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EG-Konformitätserklärung 
EC-Declaration of Conformity 

 
 

Wir  Pilz GmbH & Co. KG, Felix-Wankel-Str. 2, 73760 Ostfildern, Deutschland   

We 

 erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt 
declare under our sole responsibility that the product 

 
PNOZ e4.1p Sicherheitsschaltgerät / Safety device 
PNOZ e4vp10s Sicherheitsschaltgerät / Safety device 
 
nur in Verbindung mit Signalgeber SM/BK (Fa. Mayser GmbH & Co.)  
/only in combination with the signaler SM/BK (Fa. Mayser GmbH & Co.)  

Sicherheitsbauteil nach EG-Richtlinie 98/37 EG, Artikel 1 Abs. 2  
Safety component according to EC guideline 98/37 EC, article 1 par 2 

auf das sich diese Erklärung bezieht, mit der/den folgenden Norm(en) oder normativen 
Dokument(en) übereinstimmt.  
to which this declaration relates is in conformity with the following standard(s) or other normative document(s). 

 
EN 61000-6-2: 10.01; EN 61000-6-4: 10.01; DIN EN 1760-1: 09.1997  
EN 954-1:12.96 
 

Das bezeichnete Produkt entspricht den folgenden europäischen Richtlinien:  
The described product corresponds to the following European Directives: 

73/23, 93/68 EWG Niederspannungsrichtlinie /EEC Low voltage directive 
89/336, 92/31, 93/68 EWG EMV-Richtlinie /EEC EMC directive 
98/37 EG-Maschinenrichtlinie /EC EMD directive 
 
 

 

Die Übereinstimmung eines Baumusters des bezeichneten Produkts mit der Richtlinien Nr.: 
Consistency of a production sample with the marked product in accordance with the Directives No: 

98/37 EG-Maschinenrichtlinie /EC EMD directive 
 
 
wurde bescheinigt durch: 
has been certified by: 
Notifizierte Stelle/ Anschrift: 
Notified agency/Address: 

Berufsgenossenschaftliches Institut 
für Arbeitssicherheit 
Alte Heerstr. 111 
53754 Sankt Augustin 
Kenn-Nummer 0121 
 

Nummer der Bescheinigung: 03 01113  
Certification number: 

Ausstelldatum: 04.07.2003  
Date of issue: 

Das bezeichnete Produkt stimmt mit dem geprüften Baumuster überein. 
The marked product is consistent with the examined production sample. 

 
Ostfildern  
  
 Hans-Axel Gielow 
{ CREATEDATE \@ "d. MMMM yyyy" \* MERGEFORMAT } Geschäftsführer/President 
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(Ort und Datum der Ausstellung/Place and date of issue)  (Name und Unterschrift /name and signature ) 

 


